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ABSTRACT

This study attempts to describe and analyze the various morphological
structure of Kafi Noonoo. Kafi Noonoo is an omotic language in the Afro-asiatic
phylum. To address this research, the data were obtained from native

informants, an the methods used to collect the data were elicitation method.

The thesis is organized in to six chapters. The [irst chapter presents general
information about the people and the language. And the inflectional and
derivational analysis of the language is given from chapter two to chapter five.

Finally, summary is given in chapter six.

With regard to the findings, it is found out that nouns are inflected for number,
gender, definiteness, and case. Besides, it is indicated that nouns in Kafi
Noonoo can be derived from nouns, adjectives and verb stems. In addition to
this, four types of pronouns are identified these are: personal, possessive,

demonstrative, and interrogative pronouns.

With regard to verbs, it is found out that verbs are inflected for agreement,

tense, mood and negative. Besides, three of derived verbs are found.

In chapter five, adjectives and adverbs are examined, and it is indicated that
adjectives can be derived {from verbal and nouns stems, adverbs are very few in

number. Finally, summary is given in chapter six.

Vi



CHAPTER ONE

INTRODUCTION
1.1. The People

Kefa is the name of the old kingdom located in the southwestern part of
Ethiopia. It is situated in the south of the Gojeb river between roughly 37°E
and 35° 30° E in the border of the Omo river valley and in the south on its

east-west run along roughly the 7°N line (Fleming, 1976:356).

The speakers of Kafi Noonoo have a self-name. The male speakers are called
kefiCo’ and the females are called ‘kefi’¢e. Farming and cattle rearing are the
main means of revenue for most Kafi Noonoo speakers who settled in the
region. Coffee is first discovered in the land of Kefa. Their important food
crop is enset (false banana) which is used as a staple food. In addition to
this, corn, barely, teff are also important food crops. Kefa is also well known

in honey production.

According to the population and housing census of Ethiopia (2007), the
language is spoken by 870,213 people.

1.2. The Language

Kafi Noonoo is one of the Omotic languages spoken in the southwestern part
of Ethiopia. It is spoken in the Kefa zone in and around the town of Bonga.
According to Hayward (2000), genetically Kafi Noonoo belongs to the sub-
group called Kefa-language which in turn belongs to the Kefa-Gimajan group

of the western branch of Omotic.

The speakers of Kefa call their language Kafi Noonoo. It implies that kafi is
the kingdom of kefa and Noonoo stands for mouth. Regarding the dialects of
kefa, Fleming (1976) states that linguistically there are a number of slightly

varying dialects. The dialects are not well mapped and described yet. They
]



are largely geographical dialects. This being the case, this research limits its
investigation to the Gonga dialect which is one of the regional dialects of Kafi

Noonoo.

The Kefa sub-group is alternatively called Gonga and Kafi Noonoo belongs to
south Gonga. Until recently Kafi Noonoo was limited to spoken language but
now it serves as a medium of instruction for education from elementary up
to the level of grade nine. And it serves as an official language in the town of

Bonga.
1.3. Literature Review

Previous works are available on the phonology, morphology and the syntax of

the language. Some of these works are reviewed as follows.

Leslau (1958) work is an article that deals with the general features on the
phonology and morphology of Mo€a. The main concern was to describe the
phonemes and the phonological system of the language. He identifies the
distribution of phonemes and the three tones in the language. i.e. high, low
and falling, of which a high and a falling tone can occur on short and long

vowels, and a low level tone only on long vowels.

Kassa (1970) is another study based on the phonemic system of the
language. He identifies 5 vowel and 22 consonant phonemes. Moreover he
discusses that gemination is phonemic in all positions including word
initially. However he does not say any things as which consonants geminate

and which do not.

Fleming’s (1976) work has a great contribution for the description of the
phonology of Kafi Noonoo. The first work was to examine on Gonga
languages which is one of the dialects of Kefa. The other finding was that
Manjo should be considered as a dialect of Kefa. He also investigated on
Gonga phonology and morphology for the purpose of classification and

reconstruction.



Nega (1984) work is the verb morphology of the language and the relation of
Kafi Noonoo with other Omotic languages. He described the conjunction of
verbs, the inflectional suffixes and their function. He also attempted
compound verb formation in two ways. The other important work is that he
describes consonant and vowel deletion, vowel harmony, epenthesis, vowel
contraction,  assimilation and  allomorphic alternation in  the
morphophonemic process of the language. But in the inflectional suffixes he

couldn’t distinguish the tense and aspect marker.

Abrash (1985) work is an attempt to identify the structural constituents of

the verb phrase, its patterns and the different kinds of verbs in the language.

Cecchi (1987) shows that the grammatical sketch of Kafi Noonoo with the
lists of several hundred words and the first and the only important cultural
observation on the Kefa. But the problem is that his use of the Italian

alphabet which lacks many important distinctions made in kefa.

Similarly, Kassie (1987) discusses that the syntactic analysis in the
declarative sentences of the language and the possible pattern of the
language. He also describes the structure in using transformational

processes and the phrase structure rules.

Taddese (2001) discusses the prosodic feature of the language, which is the
analysis of the tonal system in Kafi Noonoo. In addition to this, he also
describes different phonological processes like consonant germination and

syllable structure.

Samson (2003) presents that the description of relative clause structure in
Kafi Noonoo and describes their constituent structure. Furthermore, he also
identifies which strategies are employed in Kafi Noonoo relative clause

formation.

Theil (2007) is an article that describes the phonological analysis of Kafi

Noonoo, with sections on vowels and consonants. Single consonants,

3



geminates, clusters, tones and morphological alternations in the language
have been discussed in detail. The study also discusses the theoretical

problems caused by sounds occurring only in loanwords.
1.4. Objective of the study

The main objective of the study is to describe and analyze the various
aspects of the morphological component of Kafi Noonoo. The study has the

following specific objectives.

¢ Identify inflectional and derivational morphemes on nouns, pronouns,
verbs, adjectives and adverbs.

e [dentify the function of the morphemes which are used marking in
nominal and verbal inflections.

e Show the word formation process involved in the derivation of
nominals and verbs.

1.5. Significance of the study
It is hoped that the result of this study will have the following contribution.

1. It can serve as source material for other researcher to do extensive and
further study on Kafi Noonoo.

2. It may also serve for those who prepare teaching materials

3. It will contribute to the development of Omotic studies by providing
new facts on Kafi Noonoo, one of the least studied members of the
family.
1.6. Research Methodology.

To carry out this study different methods are adopted. First available written
materials concerning Kafi Noonoo are reviewed. Then, the Kafi Noonoo data
1s collected and recorded from native speakers by using the prepared
elicitation list. Finally analysis of the data is done based on describing the

structure of the language.



1.7. Phonology

Although the main aim of the present study is to describe and analyze the
morphology, I found it necessary to give some basic information on the
sound system of Kafi Noonoo. Thus, this section presents the phonology of
the language, which includes the phonological representation, phonotactics
and major morphophonemic processes. These are presented in the following

sections.
1.7.1. Phonemic inventory

Carr (1993) states that phonemic inventory is the sequence of phonemes as
opposed to speech sounds, that for any given word represented in terms of

phonemes of which it is composed. This is discussed as follows.
1.7.1.1. Consonant Phonemes

Kafi Noonoo is one of the Omotic languages that are spoken in the Kefa
Zone. According to Fleming (1976b) Kafi Noonoo has 22 consonant
phonemes. These are presented in Fleming’s own transcription and roughly
in his arrangement in (2a), and in [PA transcription in (2b), which will be
used in the language. On the other hand, Theil (2007:14) discusses that the
consonant phoneme inventory can be reduced to the 18 phonemes. Theses

are listed in the following way.

/p/ /t/ e/ /k/ /h/
/b/ /d/ /il /g/

Ay iy /c’/ /K/ /0/
/m/ /n/

Jw/ /1/

The consonant phonemes according to Theil (2007) word initially there are

only single consonants, but not all single consonants occur in this position.
5



Word finally there are single as well as geminate consonants, however,

gemination are rare in this position.
1.7.1.2.Vowel Phonemes

There are five vowel phonemes in this language. Each vowel phoneme occurs
both as short and long vowel. As a result the language has ten phonemic

vowels (Theil, 2007).

Short Long
Front Back Front Back
Unrounded Rounded Unrounded rounded
/1/1i] /u/u] Narrow Jii/ii] /uu/[uuy]
/e/ /o/17 Mid /ee/|ee] foo/[7]
/a/l8] open JEEUEE)]

Table: 1. Vowel Phonemes

According to Theil (2007:9) that the mid vowels /e,ee,0,00/ are slightly
narrower than open-mid, and that there are no significant quality difference

between a short vowel and the corresponding long vowel.
1.7.1.3. Syllable structure

The syllable is an important part in phonological theory. There is abundant
evidence that by restricting our selves to segments (their internal structure
and boundaries) we miss a number of rules that can be rejected from an

account in terms of syllable structure.

Taddess (2001) discusses that a morphologically simple word in Kafi Noonoo

involves syllable structures of the v,vv,vc, vce, ¢v, Cvv, CVC, CVVC Or CVVCC.

The syllable of Kafi Noonoo word from which illustrate the structure types in

the syllable. Consider the following examples from Taddess (2001).



1.7.1.4. Phonotactics

Crystal (1997) states that phonotactics is the co-occurrence restriction
among the consonant phonemes of the language. In Kafi Noonoo, we have
the following phonotactic constraints. I does not have consonant sequences
than C,C and most of them are actually geminate. Kafi Noonoo has also the
sequence of vowels vv. Thus two different vowels they never occur in the

pattern (Theil, 2007:33).
1.7.2. Morphophonemic Process.

Lass (1984) states that the phonological factors which affect the appearance
of morphemes, or correspondingly, grammatical factors which affect’ the

appearance of phonemes.

Nega (1984) describes that some morphophonemic processes are occurred
in Kafi Noonoo, such as deletion, epenthesis, vowel contraction and

assimilation. Each of them can be presented in the following sub-sections.
1.7.2.1. Deletion

Lass (1984) states about deletion it is abasic operation which eliminates a
segment of an input in a word. In Kafi Noonoo, the consonant /h/ which is
the present tense marker deleted before a stressed vowel /o/. After this
process took place, there will be a successive vowel occurrence of /i/ or /e/
and /o/. Since the language does not allow a sequence of two non-identical

vowels, the first vowel will be deleted. Consider the following data from Nega

(1984). $@ 33
(1) a. /*su:ne-h-o/ @)@‘7 S
NN
h— 3 a/o /*8u:ne-‘o/ <
€ ——» ©/-0 [Su:n’o] T work’



b. /*wut’i-h-"o/
h—» g/- /*wut’i-o’/
i —»0a/-0 [wut’o] T kill’

Vowel delection is also found when a root final /i/ is followed by a suffix

which begins with /a/ or /e/.

This can be represented as

"=t}

(2) c. /*wut’iaé-t-an(e)/

/*wut’aé-t-an(e)/

iy o/-a /*wut’-ac-t-an(e)/

| SRS 4 5 [wut’-accane)) ‘she did not kill’
d. /*hammi-emme-o-t-one/

i—>g/-e [hammemmotone]| ‘I shall go’ (masc.)

1.7.2.2. Epenthesis

Lass (1984) states that epenthesis is the general term for insertion that a
new segment has been added in a word. In Kafi Noonoo, an epenthetic [y] is
used to break the sequence of /e/ and /a/, which can be resulted from
conjugation of negative marker suffix. This can be illustrated in Nega’s

(1984) in the following way.
@ —»y/e-a
(10) (a) /*Su:ne-ac=t-é/

J——» y/e-a /*Sune-y-ac-t-¢é/



t— C/C- [Suneyacce] ‘He did not work’

An epenthetic vowel /i/ is used to break the sequence of /n/ and /b/ in

morpheme boundary. This can be represented as:

g —— i/n-b

(b) /*Suune-an-bet-e/
J——» i/n-b [*Su'ne-i-bet-e/
g —— y/e-a [Suneyibete] 1 am not working’

1.7.2.3.Vowel Contraction

When two identical vowels come one after the other, they contract to one

long vowel. Let’s consider the following examples from Nega (1984)works.

The roots used as:

/kemé-/  ‘buy /woge-/ ‘swear’
(3) a. /* kemé-emme-o-ta-ne/
/ee/ — [e!] [keme:mmotane] T shall ‘buy’ (masc.)
b. /*woge-emm-o-t-ane/
/ee/ —— €] [woge:mmotane] ‘l shall swear’ (masc.)
a. /*§uuneo/
/uu/ — [u] [Su:ned} T work’

1.7.2.4. Assimilation

Crystal (1997) “defines assimilation that is ageneral term in phonetics which
refers to influence expercised by one sound segmeht up on the articulation

of another.” A consonant is assimilated to another consonant or a vowel



which precedes it. The following are some rules of assimilation found in

Nega’s (1984) works.

(4) Jhf ——= |y i
# c":—
a. [*wut'i-h-ete/
h ____ ,yli-[wutiyete] ‘They kill’
b. [*wut'i-ac-h-ete/
h ¢/€ Iwut'i-ac-C-ete/

—_— >

i —— g/l-a/[wut'aélete/

B W n n

t — n/n-

i—» @/-a/

t —» &/&

i —0p @g/-a/

6) /b — /y/ /y/-

a.
b ,y/y-
L s

y—» B8/-y

‘They do not kill’

/* wut’i-an-t-o-t-ane/
/*wut’i-an-n-o-t-ane/
[wut’annotane] ‘I have not killed’(masc.)
/* wut’i-aé-t-ete/
/*wut’:-ag-C-ete/

[wut’aclete] ‘They did not kill.’

/*wut’i-ay-b-u/
/*wut’i-ay-b-u/
/*wut’-ay-y-u/
[wut’ayu] ‘Let her not kill’.
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b. /* wut’i-ay-b-ete/

b—— y/y- /*wut’i-ay-y-ete/
] —*p /-3 /*wut’ay-y-ete/
y —»8/-y [wut’ayete] ‘Let them not kill’.

As we can see in the above examples two morphophonemic processes

assimilation and deletion have taken place in the same morpheme boundary.



CHAPTER TWO

NOUN

A noun is a name of a place, person, thing and an idea. So, in this chapter,

inflectional and derivational categories of nouns will be examined.

2.1. Noun Inflections
Katamba (1993) states that inflection is the addition of affixes to the base of

a word, to obtain linguistic forms, which enter in to grammatical relations
and carry out functions. In this section, the inflection of nouns for number,
person, gender, definiteness and case will be discussed and inflectional

affixes of Kafi Noonoo will be identified.

2.1.1. Number
According to Lyons (1968:281) “number refers to the distinctions between

singular and plural and such distinction nearly rests upon the recognition of
person, animals and objects which can be enumerated as one or more than

one and referred to individually or collectively by means to nouns”.

In Kafi Noonoo, there is a clear distinction of singular and plural forms. The
plural nouns are marked morphologically by suffixing the morpheme {-

énallo} to the base noun. Consider the following example.

(1) Singular Gloss Plural Gloss
a. inde ‘mother’ ind-énaro ‘mothers’
b. nihd father’ nih-éna» ‘fathers’
c. kafd ‘bird’ kaf-énaro ‘birds’
d. kunand ‘dog’ kunan-énan ‘dogs’
e. daheéro lion’ dahér-enaro ‘lions’
f.  kuard ‘donkey’ kur-éna»o ‘donkeys’

As can be shown in the above examples, all the terminal vowel in the citation

from get deleted when the plural suffix {-énallo} is attached to them. Since
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the examples in (1) are animate nouns, it is also possible to use the plural

marker {-éna»o} for non-animate nouns. Consider the following examples.

(2) Singular Gloss plural Gloss
a. mit’d ‘tree’ mit’-énao ‘trees’
b. gabbérd ‘stool’ gabbér-éné»o ‘stools’

In Kafi Noonoo, there are a few nouns that use the plural suffix {-i50} which

is attached to the noun. Consider the following examples.

(3) Singular Gloss Plural Gloss
a. buso ‘boy’ bus-iso ‘boys’
b. busé ‘girl’ bus-iso ‘girls’

As can be shown in the examples above, when we add the plural marker

/-i180/ to the noun the last vowel gets deleted form the singular noun form.

In some exception cases the suffix /-6/ is used as a plural marker in nouns
like /ind6/, ‘mother’ vs /ind6-6/ ‘mothers’. This means vowel length in /-6/

shows plurality in the noun referring mother above.

2.1.2. Gender
Lyons (1968) states that gender is one of the categorization of nouns,

pronouns, and adjectives in to masculine, feminine and in some languages
neuter based on whether a noun is considered as male, female or with out
sex respectively. Likewise, Crystal (1997) classifies gender in to natural and
grammatical. The former refers to the natural sex of animate things. In other
words, natural gender refers to items are defined in terms of the sex of real
world entities. The consideration of animate and non-animate things in to
masculine or feminine is that of grammatical gender. In Kafi Noonoo, natural

gender is marked.

Gender distinction in Kafi Noonoo can be expressed using the morphemes

/-6/ and /-&/. Consider the following example.



(4) Masculine Gloss Feminine Gloss
a. budd ‘boy’ busé ‘girl’
b. mano ‘brother’ maneé ‘sister’
c. aso ‘man’ ase ‘woman’
d. aro ‘he’ are ‘she’
e. dahero ‘male lion’ daheré ‘female lion’
f. gacémod ‘male hyena’ gacémé ‘female hyena’
g. kunano ‘male dog’ kunané ‘female dog
h. kulard ‘male cat’ kulare ‘female cat’
i. bagd ‘male sheep’ baagé ‘female sheep’
j. kurd ‘male donkey’ kuré ‘female donkey’

In Kafi Noonoo, gender is distinguished by the gender markers /-6/ and /-€/
as the examples in (4). Thus, the morpheme /-6/ is used to show masculine,

whereas /-é/ serves to mark feminine.

In Kafi Noonoo gender is also marked lexically in some nouns consider the

following examples.

(5) Masculine Gloss
a. kéno ‘husband’ V4
M r ""f'{- ,r'w! )
b. nihod ‘father’ 7:’{ ) q
Feminine Gloss \o©
v
S ¥ & s "‘/-?‘!.;..,ﬂ r
a. mece wife
b. indé ‘mother’

As can be observed in the above examples, almost all animals are
distinguished by adding the morpheme /-6/ for masculine and /-&/ for
feminine as in /dahéro/ ‘male lion’ and /dahéré/ ‘female lion’. The two
morphemes that mentioned above are also used for non-animate things in

the language. Consider the following examples.

(6) Masculine Gloss Feminine Gloss

a. mito ‘wood’ mit'é ‘wood’



b. gabbéro ‘table’ gabéré ‘table’

2.1.3. Definiteness
Definiteness refers to the grammatical category used to demonstrate whether

a noun is known or unknown. According to Crystal (1997:107) “Definteness
1s a term used to refer to a specific, identifiable entity or class of entities”.
Different languages used different markers to show definiteness at the
syntactic level, for example in Amharic /-u/ is a definite marker usually
suffixed to the noun like /beg-u/’the sheep’ here the definite marker /-u/ is
attached to the noun to show definiteness. But in Kafi Noonoo there is no

overtly realized definite marker. Consider the following examples.

(7) Nouns Gloss Definite Nouns Gloss

a. baako ‘hieti! baako ‘the hen’

b. kularé ‘cat’ kularo ‘the cat’

c. buso ‘child’ buséd ‘the child’
d. busé ‘girl’ busé ‘the girl’

e. kuaro ‘donkey’ karo ‘the donkey’
f. kafo ‘bird’ kafo ‘the bird’

g. gudino ‘pig’ gudinod ‘the pig’

As can be shown above in (7) there is no morpheme which indicates
definiteness. Although there is no definite marker which modifies a noun, it
is possible to use demonstrative pronouns as a definite marker in the

language. Consider the following examples

(8) a) okébi kunano waa- t- é
det. dog come-past-3ms.
‘That dog came’
b) okkebusi mim-énao tokd- t- été
det. cow-plu sleep-past-3plu.

‘Those cows slept’



2.1.4. Case
According to Blacke (1994) case is a grammatical category of nouns that

indicates the nature of their relationship to the verb in sentences. The

number of case varies from language to language.

In Kafi Noonoo, nouns are inflected for accusative, genitive, dative, ablative,
locative, commutative and instrumental cases. Thus, nouns in Kafi Noonoo
are morphologically case marked. We shall consider the different case

categories that are presented below. .

2.1.4.1. Accusative case.
Crystal (1997:5) states that “accusative case is the form taken by a noun

phrase (often a single noun or pronouns) that is the direct object of a

predicate.”

In Kafi Noonoo, an accusative case can be expressed morphologicalally using

the suffix {-n}, attached to the noun. Consider the following examples.

(9) a. bl mocdéi-n  kati-t -é
he grass-acc. cut- past-3ms.
‘He cut the grass.’
b. daher6 maho-n maa-t-é
lion -  tiger-acc. eat- past-3ms.

‘A lion ate the tiger
c. busé fén-énéo-n kéme- t -é

boy  pen-plu.-acc. buy- past-3ms.
‘The boy bought the pens.’

d. busé qoréd-énad-n  kéme-t -an

girl clothe-plu.acc. buy-past-3fs.
‘The gir]l bought clothes.’



2.1.4.2. Genitive Case
A genitive case is a common grammatical case, which is used to show

possession of something by somebody. In the genitive structure of Kafi
Noonoo, the genitive case marker {-C} is affixed to the possessor noun as the

examples given in (12) illustrate.

(10) a. buseé-¢ géllo
girl-gen hair
‘girl’s hair’
b. almaz-¢ nuuco

Almaz-gen. friend

‘Almaz’s friend’
c. uré-¢ kunano

woman- gen. dog

‘Woman’s dog’
d. dingéré-¢  gabéts

snake-gen. egg
‘A snake’s egg.’

e. kuré-¢ céeéro
donkey-gen. tail
‘A donkey’s tail.’

f. ayél-¢ korcod
ayele-gen.  book
‘Ayele’s book.’

In Kafi Noonoo, a genitive case is also expressed by possessive pronouns.
We will look at possessive pronouns under the discussion on pronouns in

the next chapter, but for the time being consider the following examples.
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(11) a. ta baato

1sg.gen. leg
‘My leg.’
b. no kéro
1plu.gen. house
‘Our house’
C. ne korco

2sg.gen- book
“Your book.’

d. ittd Sawo

2 plu.gen.  country

‘your country’

B bi géllo
3ms.gen. head
‘His head.’

i bdnod indé

3plu.gen. mother

‘Their mother.’

As can be seen in the example above, the genitive case marker is indicated

by tone.

2.1.4.4. Dative Case
Dative is the grammatical case that marks a noun phrase to express an
indirect object relation of a verb, an object of some prepositions or a
possessor. The morpheme {-Ci} is affixed to a noun and functions as a dative

case marker in Kafi Noonoo, as illustrated in the following examples.

(12) a. bi uro-¢i kéréé-n immi-t - &
he- man-dat. book-acc. give- past-3ms.

‘He gave a book to the man.’



b. uré buso-¢i  maydé-n gani- t- an
woman child-dat. food-acc. prepare-past-3fs.
‘The Woman prepared food to a child.’

c. buséd astér-¢i 2ijjé-n immi-t-é
boyi aster-dat. money-acc. give-past-3ms.

‘A boy gave money to Aster.’

d. ta dojéco-Ei kéélo- n immi-t

I- teacher-dat. flower-acc. give-past

T gave a flower to a teacher.’

As can be seen in the examples above, the dative case marker {-Ci} is used to
show to whom something is done. Thus, the suffix {-€i} is usually attached to
the noun which has the equivalent meaning with the preposition ‘to’ to

express an indirect object relation of a verb.

2.1.4.5. Ablative Case
Ablative is a case denotes the source or direction of an act or occurrence. In

kafi Noonoo, the ablative case is formed by suffixing the morpheme {-C&} to
the nouns. The following examples illustrate how nouns are inflected for

ablative case.

(13) a. busé g abayo-cé waa- t- an
girl- market-abl. come-past-3fs.
‘The girl came from the market.’
b. bi addisabé waa- t - é
he addis ababa come-past-3ms.
‘He came from Addis Ababa.’

As can be shown in the examples above (a) and (b) the ablative case marker
is {-Cé} which is marked morphologically affixed to the noun. For example in
(b) the ablative case marker is unmarked. Thus, the ablative case marker,

from’ is understood with in the noun that is from Addis Ababa.’



2.1.4.6. Locative Case
The locative case shows the location of a person or a thing by suffixing the

case marker {-¢} having the same denotation as the English preposition ‘in’

considers the following examples.
(14) a. ¢jjo  tarmiso-& béét - &

milk- bottle-loc. exist-pers.
‘There is milk in a bottle.’

b. acd gbéndo-& beét - é
water- pot-loc.  exist. pers.
‘There is water in a pot.’

c. biyo damo-¢  béét - &
disease blood-loc. exist-pers.
‘There is disease in a blood.’

d. busdo k eto-¢ beét - é
boy- house-loc. exist -pers.
‘There is a boy in a house.’

2.1.4.7. Comitative Case X
The comitative case expresses the notion of ‘together with’ or accompanied

by. In Kafi Noonoo, this case is marked by the morpheme {-na}. To illustrate

this consider the following examples in (17).

(15) a. asé kénoddén-na hadme-t - an
she  husband-com. go- past-3fs.
‘She went with her husband.’
b. dojécd doy¢-énalio-na  qoréd kémeé-t- é
the teacher- student-plu-com.- clothe buy- past-3ms.
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‘The teacher with the students bought the clothes'’

As can be indicated in the examples above, the morpheme {-na} is used as a
comitative case marker in Kafi Noonoo, usually it appears affixed to the noun

and has the denotation as the English preposition ‘with’.

2.1.4.8. Instrumental case
According to Katamba (1993) instrumental case marks a noun phrase

denoting some entity which is used to perform the action indicated by the
verb. The morpheme {-na}, which expresses the comitative case, can also be

used to mark the instrumental case as illustrated below.

(16) a. urdé dahéré-n kawod-na  wuti-t-é
man- lion-acc. gun-inst.  kill- past-3ms.
‘The man killed the lion with a gun.’
b. busé m ayo-n manko-na maa-t-e
boy- food-acc. spoon-inst. eat-past-3ms.

‘The boy ate the food with a spoon.’

As can be observed in the examples above, the use of comitative marker is
extended to express an instrumental as clearly shown in the examples

above. Thus, they are portmanteaus’ morpheme in the language.

2.2. Noun Derivation
According to Bauer (2003) derivation is defined as adding of affixes to create

new lexemes or may change the synta@tic category of the base to which they

are added.

In Kafi Noonoo, affixation is the strategy of forming nominal. This means
nouns are formed from the bases using suffixes. Such nominal are derived
from other nominal, adjectival, verbal stems. Therefore, this section deals
with different kinds of derived nominal found in Kafi Noonoo. These are:

abstract, agentive and gerundive nominal.
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2.2.1. Nominals derived from other nouns.
Abstract nominals are derived form other nouns by adding the suffix {-itino}

to the noun stems. Thus, when the morpheme is added to nouns, the final

vowels of these words are deleted as the following set of examples illustrate.

(17) Noun stem

gene

<

giyo

o

indé
gayo

aso

0ot o

. mano

[y

tato

—.

guuno

nuuaéo

ktinano

Gloss
‘woman’
‘neighbour’
‘slave’
‘mother’
‘thief’

[1 ?

man
‘friend’
‘brother’
‘dog’
‘king’

derived nouns
gen-itino
giy-itind
guln-itino
ind-itind
gay-itino

as- itino

nuuagé- itind
man- itind
kunan-itino

tat- itino

Gloss
‘womanhood’
‘neighborhood’
‘slavery’
‘motherhood’
‘theft’
‘manhood’
friendship’
‘brotherhood’
‘doghood’
‘kingdom’

As can be shown in the examples above, when the morpheme {-itino} is

suffixed to the nouns, all the terminal vowels on the citation from get

deleted.

It is also possible to derive nouns that denote a name of a particular

language by suffixing the morpheme {- N66noo } to the noun that denotes the

linguistics group. Consider the following examples.

(18) Linguistic

Group
a. walaayité
b. amaari
c. kafi

d. oréomé

Noun(language)

waldayité-Noonoo
amaari - N6onoo
kafi - N6onoo

oroééme - Néonodo

Gloss

‘The language of Wolayita

‘The language of Amhara’

‘The language of Kefa.’

‘The language of Oromo’
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2.2.2. Nominals derived from adjectives
In Kafi Noonoo abstract nominal can also be derived from adjectival bases

through the affixation of the same morpheme {-itino}. The following examples

illustrate this.

(19) Adjective Gloss Derived nominals Gloss
a.aco ‘wise’ ac- itino ‘wisdom’
b. duaro foolish’ dddr- itino ‘foolishness’
c. kupo ‘strong’ kup’- itino ‘strength’
d. cééld ‘red’ céél- itino ‘rediness’
e. 60g0 ‘big’ 006g- itino ‘bigness’
f. giro ‘poor’ gir- itino ‘poverty’

As can be shown in the examples above, when the morpheme {- itind } is
suffixed to the adjectival base, all the terminal vowels on the citation form

get deleted.

2.2.3. Nominals derived from verbs
In Kafi Noonoo, various kinds of nominals are derived from verb stems by

affixing derivational morphemes. Consider the following examples which

illustrate how nominals are derived from verb stem.

2.2.3.1. Agentive Nominals
Comrie (1985) states that agentive nominals are derived from verbs of action

and have a meaning like one who does the action.

In Kafi Noonoo agentive nominals are derived by suffixing the morpheme
{eCo} to a verb root. Thus, when the nominalizer morpheme is added to the
verbs, the final vowels of these words are deleted. The following examples

show the derivation of such nouns.

(20) Verb stem Gloss Nominalizer agentive
Gloss
nominals
a. k6oro ‘write’ - eco kéor- eco ‘writer’
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b. waut'o
c. SUano
d. qollo
e. quyyo
f. hido
g. gbyo
h.naago

1. waayo

Kill’
‘work’
beg’
‘keep’

>

‘clean
{dig’
‘insult’

‘hear’

wuaat’- e¢o
Stun- éco
qoll- é¢éd
quyy- 886
hid- e¢o
20y- 886
naag- é¢o

waay- e¢o

‘killer’
‘worker’
begger’
‘keeper’
‘cleaner’
‘digger’
‘insulter’

‘hearer’

As can be indicated in the examples above, the agentive nominal marker

{-€Co6} is added to the verb the doer of the action or agentive nominals are

formulated.

2.2.3.2. Gerundive nominals
In Kafi Noonoo, the morpheme /o/ can be used for both in the infinitive and

the gerundive forms. However; they are distinguished in the tonal system of

the language. Thus, gerundive nominals have low tone and infinitive verbs

have high tone. To check this point, consider the following examples.

(21) Verb-stem

a. naag-o6
b.imo- 6
C. géEC-0
d. yibbat-0
e. diho- 6
f. mam- 6
g. ham- 06
h.kut- 6

Gloss

‘to insult’
‘to give’
‘to pull’
‘to speak’
‘to fall’
‘to eat’
‘to go’

‘to cut’

Gerundive nominal

naag-o

imo -0
geec-0
yibbat

-0

diho -0

mam-0

mam-0

kut’-0

Gloss
‘insulting’
‘giving’
‘pulling’
‘speaking’
falling’
‘eating’
‘going’

‘cutting’

As can be observed the examples above in (24) the infinitive and the

gerundive form of the verbs are the same. Thus, they are distinguished only

by tone in Kafi Noonoo.
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2.2.3.3. Manner Nominals

The manner nominals are derived from verbs by suffixing /-éhallo/.

(22) Verbs Gloss Noun Gloss
a. yibbato ‘speak’ yibbat- éhallo ‘manner of speaking’
b. ti&o ‘break’ tis- éhallod ‘manner of braking’
c. kooro ‘write’ koor- éhallo ‘manner of writing’
d. wuto *kill’ wut’- éhallo ‘manner of killing’

As can be shown in the examples above, manner nominals are derived
from verbs using the suffix /- éhallo/. In this case before suffixing the

marker /- éhallo/ to the verbs, the last letter gets deleted.
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CHAPTER THREE

PRONOUNS

In this chapter, we will discuss the inflections of personal pronouns for
grammatical categories such as number, gender and case. We will also
consider the different categories of pronouns such as personal, possessive,

demonstrative and interrogative.
3.1. The Personal pronouns

There are two groups of personal pronouns. These are independent personal
pronouns and dependent personal pronouns. The pronouns make their
distinction of first, second and third person, along with singular and plural
numbers. These two groups of pronouns will be discussed in the following

section.
3.1.1. The Independent Personal Pronouns

The independent personal pronouns are words that occur independently
without being attached to other words. The independent personal pronouns
are morphologically complex, consisting invariably of bound number, person
and gender markers. The positions of these pronouns are restricted, as they
only appear at subject position. They inflect for number, gender and case as

indicated in the following table.

Person Sg. Nominative Gloss Pl. Nominative | Gloss
Ist per/sg |ta T no ‘we’
2ond per/sg | né you’ itto ‘you’
3rd bi he' b6onod ‘they’
psg/masc.

3rd bi ‘she’

psg/fem.

Table 2: The independent personal pronouns.
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As can be observed in the above table, there is no gender distinction between
masculine and feminine in the second person singular, while in the third
person singular feminine and masculine pronouns are distinguished by tone
/bi/ high (fem.) ‘she’ /bi/ low (masc.) ‘he’ or the use of the morphemes /-6/
as masculine and /-é/ as feminine markers. Moreover, Kafi Noonoo
distinguishes third person singular masculine and feminine by introducing
words like man is /a86/ where as woman is /a%é/. To conclude that
independent personal pronoun forms of Kafi Noonoo for nominative case is

not overtly marked.

The independent personal pronouns have another variant that is used as

independent object pronouns. These pronouns are shown in the following

table.
Person Singular Gloss Plural Gloss
Ist sg taan ‘me’ noon ‘us’
2nd M/F néén ‘you’ ittddon ‘you’
3rd masc. aroon ‘him’ bo6nodNn | ‘them’
3rd fem. areén ‘her’

Table 3: Independent Object Pronouns

As can be shown above, independent object pronouns occur only at object

position as in the following structures.

(1) a. ta arodn naag-o
I him insult-past
‘l insulted him.’
b. bi nodon t'oobi-t
she us hit - past
‘She hit us’
c. ta boonddén beégi -t
| them see - past
'| saw them.’
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d. bi néén  SGUm -t
he  you kiss past
‘He kissed you’
As can be shown in the above examples, the pronouns can be distinguished
as follows /ta/ T /né/, you’sg. /bi’/ ‘he’ /bi/she’ /no/ ‘we’ [ ittd / you-plu’

/boono/ ‘they’ in Kafi Noonoo are used respectively.
3.1.2. The Dependent Personal Pronouns

The dependent personal pronouns are words that can’t be occurred
independently unless they attached to other words used in a structure.
These personal pronouns are not restricted in position, they may occur a
subject position or they may occur after object in a sentence. To illustrate

the point consider the following examples below.

\/\k\BE’iF“

(2) la. a6 wEé— t'-nod A
; W
water drink- past-we b\ (jo/\/‘””
‘We drank water’ ]/\7(’

b, n6 aso- - t ¢ U)(W}COJ\
we water- drink-past
‘We drank water.’
2a. ¢gjo 1ucé - t- ta
milk drink- past- I
1 drank milk
b. ta ¢€jjo ucée - t
I  milk- drink-past
T drank milk.’

As can be shown in the examples above, in the use of dependent and
independed pronouns that in both cases the pronouns are the same but they
are distinguished by the distribution of the pronouns and in the use of tone.
Thus, the dependent pronouns are suffixed to the verb and the independent

pronouns precede to the noun in Kafi Noonoo. From the given pairs of
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sentences in (2) that the pronouns in example (a) are dependent pronouns

and in example (b) are independent pronouns.

3.2. The possessive pronouns

Possessive pronouns in Kafi Noonoo are formed by depending on nouns.

Such pronouns are used as a modifier element and usually occur preceding

a head noun. The following examples show the possessive pronouns of Kafi

Noonoo along with their attributive functions.

3.2.1. Possessive Pronouns that indicate the possessor.

The possessive pronouns do not indicate the possessed noun. Such

pronouns always occur preceding the possessed nouns as shown below.

Person Possessive | Gloss Possessed Gloss
pronouns noun

1st sg. ta ‘my’ ta korcoé ‘my book’
2nd gg. né ‘your’ né korco ‘your book’
3rd masc. bi ‘his’ bi koréo ‘his book’
3rd fem. bi ‘her’ bi korco ‘her book’
st plu. no ‘our’ no korco ‘our book’
2nd plu. itto your’ ittdé korco ‘your book’
3rd plua. boono ‘their’ boono korco | ‘their book’

Table: 4 Possessive pronouns that indicate the possessor.

3.2.2. Possessive Pronouns that indicate both the possessor and

the possessed

The possessive pronouns in this part indicate the possessor plus the things

that can be possessed. They are also inflected for number and case as shown

in the following table.

29



Possessor | Singular Gloss Plural Gloss
Nominative Nominative

1st taaco ‘mine’ nooco ‘ours’

2nd M/F neéco yours’ ittooco ‘yours’

3M biéo ‘his’ boonoo6co ‘theirs’

3F biio ‘hers’

Table: 5. Possessive pronouns that indicate both the possessor and

the possessed (NPs).

As can be shown in the above table the possessed nouns are marked by the

morpheme {-¢6} which is suffixed to the possessive pronouns in Kafi Noonoo.
3.3. The Demonstrative Pronouns.

In Kafi Noonoo demonstrative pronouns are used to indicate grammatical

categories such as number, gender and distance. Consider the following

examples.

(3) Masculine feminine Gloss
hini hin- are ‘this’
okkébi okkeb- aré ‘that’
hinno-§i  hinno-si ‘these’
okkebo-si  okkébo-si ‘those’

.

As can be observed, gender distinction of kafi Noonoo in demonstrative
pronoun is marked by suffixing {-aré} whereas number is marked by

suffixing {-8i }.

Thus, /-aré/ is suffixed to the demonstrative pronouns that indicates
masculine will be changed in to feminine. In addition, the marker /-3i/ is
suffixed to the singular demonstrative pronoun that pronoun will be changed
in to plural. But there are no gender distractions in plural demonstrative

pronouns.
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3.3.1. Demonstrative Pronouns that indicate Proximity.

The demonstrative pronouns can be classified depending on the proximity or
the distance of the referred objects from the speaker. Consider the following

examples as presented in (4).

(4) Masculine  Feminine Gloss
hini hin- are ‘this’
hinno-Ssi hinno-si ‘these’

3.3.2. Demonstrative Pronouns that indicate Distance.

Demonstrative pronouns that are used to point out far objects or persons
that have different forms from the demonstrative pronouns that indicate

nearness as shown in (5)

(5) Masculine feminine Gloss
okkebi okkéb- are  ‘that’
okkébo-si okkebo-Si ‘those’

As can be indicated in examples (4) and (5) above, the demonstrative
pronouns that indicate proximity and distance respectively are presented.
When we attach the suffix /-aré/ in singular feminine, the last vowel gets

deleted.
3.4. The Interrogative Pronouns

There are different kinds of interrogative pronouns in Kafi Noonoo, which are
used for asking questions about persons, or things. They are found inflected
for number, gender and case. Consider the following interrogative pronouns

presented in example (6).

(6) a. koona who' [l
)
b. kéonasi  whofplu) Jeenadl
c. koonié ‘to whom’ ')/\f/\/\?

d. Koéonaati¢ ‘for, to whom(plu.)’ 'g(_.o m.ﬁa.m/) LjPJJ
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e. kooccd ‘whose’

f.  kbodcc ‘whose(plu.)’

g. ammo ‘what(sg.masc.)’
h. ammé ‘what(sg.fem.)’

i. ammenad ‘what(plu.masc.)’
j. aabic ‘where’

k. aéabicii ‘how’

1. aatdooba ‘when’

As can be observed in the above lists all the interrogative pronouns are
derived from the bound forms such as /ko66-/,/amm-/and /4aa-/by suffixing
different bound morphemes such as /-na/,/-cc//-bi/etc. are used to show
interrogative sentences. Consider the following examples to see some of them

in sentences.
(7) a. 4&abi¢ hami-t-e
where go- past-3ms.

‘Where did he go?’

b. kdéona néén t'oobi -t- O
who you hit - past- pron.
‘Who hit you?’

c. aatooba urod hami -t -e
when  man go- past- 3ms.

‘When did the man go?’
d. bi ammo béégi -t- ¢
he what see- past- 3ms.

‘What did he see?’
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CHAPTER FOUR

VERB MORPHOLOGY

In the preceding chapters, we have seen the various types of pronouns in
Kafi Noonoo. In the present chapter we will look at the verb morphology of
the language along with their inflections and derivations. First of all, let us

see the verb inflection.

With regard to tense Nega’s (1984) works and the present study are similar

except in the present and past progressive tenses.

Mood is one of the verbal functional categories that have not been examined
in the previous works. But in the present study both the imperative and

jussive mood are examined.

Nega (1984:8) discusses that both the tense and the aspect are marked
within the same morpheme. But the present study distinguishes that tense

is marked by its own morpheme and aspect has no marker in the language.

Negation is also the other important functional categories of verbs that have
not been included in Nega’s (1984) works. However, in this study it is
indicated that the negation of declarative and interrogative sentences in

different tenses.

On the other hand, the present study tries to examine the derivation of verbs
in Kafi Noonoon but in the previous work nothing has done about the

derivation.

4.1. Verb Inflection
Verbs in Kafi Noonoo are inflected for person, gender, tense and mood. In

this section, I shall discuss the way these inflectional categories are

expressed.

In Kafi Noonoo, pronominal suffixes are attached to the verb stem to show

agreement with the subject of a sentence as in the following examples.
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(1) a. Sauné -t -¢
work -past-1sg.
T worked’

b. SUuné -t - in(é)
work-past-2sg.
You worked’

c. Suuné-t-é
work- past-3ms.
‘He worked’

d. Suuneé -t - an(é)
Work —past -3fs.
‘She worked’

e. Suuné-t - 6n(é)
work- past -1plu.
‘we worked’

f.  Souné -t - oté
work —past -2plu.
‘you worked’

g.  Suuné -t - été
work - past-3plu.
‘They worked’

h. Suune -t -ité
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work- past - 2pol.
‘You (2pol.) worked’

As can be shown in (1) above, the morphemes /-¢/ and / 6n(é)/are used for
first person singular and plural. In addition, third person pronouns
masculine and feminine singular are marked by /-é/ and /- an(é)/
respectively. The morphemes /- on(é)/ for first person plural, / eté / for
third person plural, /- in(é)/, for second person singular, and /- oté / for
second person plural are used. In other cases first person singular and third

person masculine singular are distinguished only by tone in the language.

There are also pronominal suffixes which are used for agreement marker in

Kafi Noonoo. Consider the following examples.
(2) a. ddhérd ¢iin-h-06n
lion see - pres. lsg.
1 see a lion’
b. dahérd6 ¢iin-h-a

lion see - pres. — 3ms.
‘He sees a lion’

¢ dahéré cim-h-u
lion see - pres.- 3fs.
‘She sees a lion.’

d. daheéré ¢iin-h-odna
lion see - pres. — 3mfs pol.

‘He /she(pol.) sees a lion’
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As can be indicated in the examples above, the morphemes are used /-6n/
for first person singular, /- a / for third person masculine singular, /- G / for
third person feminine singular and /- 6na / for third person singular
masculine and feminine polite marker in the language. In Kafi Noonoo the
personal pronoun markers are usually suffixed to the verb. Thus, the
following table will help us to summarize person, number and gender

markers in the inflection of pronominal suffixes.

Number
Person Singular Plural
First /o/ /oén / |/ 6n(é)/
Second /-in(€)/ /D/ /-oté /
pol. /-ite  /-it/
Third masc. /-é/ /-a/ /- été [
Fem. /-an(é) /-u/ / été /
Pol. /-6ne/ /-ona/

Table-6: The inflection of Pronominal suffixes.

4.1.1. Tense
Katamba (1993:220) states that, “tense indicates the time of the predication

in relation to some particular moment”. Likewise, Lyons (1968:305)
describes “tense is, therefore, a deictic category, which is like all syntactic
features partly or wholly dependent upon deixis. Deictic category refers to
the “orientation” features of a language which are relative to the time and
place of utterances. It is simultaneously a property of the sentence and the

utterance”.

In relation to this, the three types of tenses in Kafi Noonoo are presented by
Nega (1984) in the similar way of the present study. These are the present,
the past and the future tense. In Kafi Noonoo the tenses are marked
morphologically in the verbs of their respective construction. In the following

section, each of them is presented one at a time.

36



4.1.1.1. The Present Tense
The present tense denotes an action at the present moment so; the present

tense morpheme can be identified from the following examples.

(3) a. dahér6 wuti -h -0
lion kill -pres.-1sg.
1 kill a lion’
b. daheérd wut’i -h- in(é)
lion kill-pres.-2sg.
“You kill a lion’
C. dahér6 wut’i -h - é
lion - kill -pres.-3ms.

‘He kills a lion’
d. dahéré wut’i—-h - an(é)

lion kill - pres. -3fs.
‘she kills a lion.’

6. daheré wut’i—-h - 6n(é)
lion kill - pres. -1plu.
‘we kill a lion’

dahér6 wut’i -h- oté
lion kill -pres. 2plu.
‘You kill a lion’

g. ddheéro6 wut’i-h - été
lion kill- pres- 3plu.
‘They kill a lion.’

h. dahéré wutli -h - ité
lion kill - pres. 2pol.

‘you kill a lion.’

As can be shown in the examples above, the present tense marker /-h-/is

used to show preset tense in all persons and numbers in the language.
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4.1.1.2. The Past Tense
The past tense indicates an action which takes place before the time of

utterance. We can identify the past tense morpheme from the following

examples
(4) a. kurd wuti- t-¢

donkey kill- past-1sg.
T killed a donkey.’

b. kurd wut’i - t- in(é)
donkey Kill- past-2sg.
‘You killed a donkey.’

c. kuro wut’ -t - én(e)f
donkey Kkill - past- 3ms.
‘He killed a donkey.’

d. kuré wut’i -t - an(é)
donkey Kkill - past- 3fs.
‘She killed a donkey.’

e. kur6 wuti-t- 6n(é))
donkey kill- past-1plu.
‘We killed a lion’

f.  kuro wut’i — t- oté
donkey kill- past-2plu.
You killed a donkey.’

g. kuro  wut’i -t été
donkey Kkill — past-3plu.
‘They killed a donkey’

h. kuaré wuti-t- ité
donkey Kill- past - 2pol.

‘you killed a lion.’
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As can be observed, the past marker /-t-/ is suffixed to the verb stem. Thus,

in Kafi Noonoo whether the subject is singular or plural along with feminine

and masculine the past maker /-t-/ is used for all persons.

4.1.1.3. The Future tense

The future tense denotes an action which takes place in the future time that

might be planned or not planned to happen. Consider the following examples

to identify the future tense morpheme.

(5) a.

.

kafé6  ¢iin — émm -¢

bird see -fut. - 1sg.

T will see a bird.’

kafo  €iin — émm - in(é)
bird see - fut. -2sg.

‘you will see a bird.’

kafé ¢&iin — émm -é

bird see - fut. - 3ms.

‘He will see a bird.’
kafé Ciin -émm - an(é)

bird- see- fut. - 3fs.

‘she will see a bird.’

kafé Ciin - émm- on(é)
bird see- fut.- 1plu.
‘We will see a bird.’

kafé Ciin - emm- oté
bird see- fut.- 2plu.
‘You will see a bird.’

kafé ¢&iin - émm- été
bird see- fut.- 3plu.
‘They will see a bird.’

kafé &iin - émm- ité
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bird see- fut.-

You will see a bird.’

As can be shown above, the future tense marker in Kafi Noonoo is /-émm-/

it is usually attached to the verb stem. The morpheme /-émm-/ is also used

in the same form for all persons and numbers.

4.1.1.4. The Present Progressive Tense

The present progressive tense is used to express an action which begins

some time in the present and still on going/continuous.

(6)a. Suuné - béét—¢

g.

work-  prog.- 1sg.

‘I am working’

Sutiné - béét — in(é)
work-  prog.- 2sg.
‘you are working’
Stune - béét —é
work- prog.- 3ms.
‘He is  working’
Stuneé - béét — an (é)
work prog.- 3fs.
‘She is working’
Suune - béét — én(é)
work-  prog.- 1plu.
‘We are working.’
Stune - béét — oté
work-  prog.- 2plu.
‘You are working’
Suuneé - béét — été
work-  prog.- 3plu.
‘They are working.’
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As can be shown in the examples above, the present progressive tense is used to

express by the morpheme /- béét /
4.1.1.5. The Past Progressive Tense

The past progressive tense is used to express an action which begins some

time in the past and that was continuous some time in the past.

(6) a. kunano wuti - béét- ¢
dog kill-  prog.-1sg.
1 was killing a dog.’

b.  kundnd wuti- béét- in (&)
dog kill-  prog.-2sg.
You were killing a dog.’

c. kunand wuti- béét- é
dog kill-  prog.-3ms.

‘He was killing a dog.’

d. kunano wuti - béét - an (¢)

dog kill-  prog.-3fs.
‘She was Kkilling a dog.’

e. kunano wuti- béét- 6n(é)
dog kill-  prog.-1plu.
‘we were killing a dog’

f.  kunano wuti - béét - oté
dog kill-  prog.-2plu.
You were killing a dog’

g. kunand wuti- béét- été
dog kill-  prog.-3plu.

‘They were killing a dog.’

As can be shown in the paradigm above, both the present progressive and
the past progressive tenses are marked by the morpheme /- béét -/, it is the

same form for all persons and numbers in the language
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4.1.2. Mood
Katamba (1993:222) states that “mood is also an inherent verbal category.

Its function is to describe an event in terms of whether it is necessary,

possible, permissible, desirable, and the like”.

From its semantic point of view in Kafi Noonoo, mood can be either
imperative or jussive. But it is difficult to distinguish them because verbs of
Kafi Noonoo do not make the above distinctions. This statement may be

illustrated by the following examples.

4.1.2.1. Imperative Mood
The imperative mood is used to express a command or an order direct from a

speaker to a hearer. Thus, in Kafi Noonoo the imperative mood is indicated

by suffixing {-b-} in the stem verb. Consider the following examples in (8).

(7) a. né wuti-b
2sg.  kill - impe.
You (2sg) killl’

b. wuti-b- oté
kill -impe. 2plu.
‘you (2plu.) kill I’

h. ne wuti-ay -b
2sg. kill - not -impe.
‘don’t (2sg.) kill I’

d. wuti-ay- b-ité
kill- not - impe.-2pol.
‘don’t (2pol.) kill I’

As can be indicated in the examples above, in Kafi Noonoo the imperative
mood marker /-b-/ is usually suffixed to the verb stem. In addition to this,
the marker /-b-/ is used in the same form for singular and plural. The other
point is that the pronominal suffixes /- 6té / and /- ité / are used second

person plural and second person polite marker respectively in the language.
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4.1.2.2. Jussive Mood.

The jussive mood expresses an indirect command, request, permission or

polite question for first person singular, plural and third person singular and

plural. In Kafi Noonoo, the suffix /-b-/ is used to express affirmative and

negative jussive moods.
Affirmative jussive mood
(8) a. wuti-b-oné
kill- jus.-1plu.
b. wuti-b-a
kill- jus.-3ms.
c. wuti-b-u
kill- jus.-3fs.-
d. wuti-b - éité
kill- jus.-3plu.
e. wuti-b-ité
kill- jus.-2pol.
f.  wuti- b-6n

kill- jus. 1sg.

Negative jussive mood

(9) a. wuti-ay-b - o6né
kill- not - jus. -1plu.

b. wuti-ay-b-a

‘Let us kill’

‘Let him kill’

‘Let her kill’

‘Let them kill’

‘Let you kill.’

‘Let me kill’

‘Let us not kill’
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kill - not - jus.-3ms. ‘Let him not kill’
c. witi-ay-b-u

kill- not - jus.-3fs. ‘Let her not kill’
d. wuti-ay-b-été

kill-not-jus.-3plu. ‘Let them not kill’

As can be indicated in examples (9) and (10) above, the jussive mood marker
occurs following the verb in affirmative and it occurs following the negative
marker in the negative jussive mood in the language. The other important
point is that the marker /-ay-/ is used to express negation in imperative/

jussive mood in Kafi Noonoo.

Generally, verbs in the imperative or jussive mood are inflected for person,
number and gender in the same form. In addition, both the imperative and

jussive mood is marked by the morpheme /-b/ in Kafi Noonoo.

4.1.3. Negation
The following section deals with the morphemes that mark negation form of

the verbs. Thus, negation in Kafi Noonoo is marked morphologically by three
different forms, which are {-a¢-},{-an-}and{-ay-}. Thus, {-a€} marks negation in
the present, past and future tenses. And, {-an-} marks negation in the
progressive construction. Finally {-ay-} shows negation in imperative/jussive

mood. Each of these is shown one after the other as follows.

4.1.3.1. Negation in Declarative and Interrogative Sentences
Negation in declarative sentence is expressed by statement form using the

negative marker before the verb and accompanied by period at the end.

4.1.3.1.1. Negation in the Present Tense
Attaching the morphemes {-4¢-} to the verb stem, forms the negative

declarative construction in present tense. Consider the following examples.

(10) a. wuti aé-h-é
kill-  neg.- pres.-1sg.
‘I do not kil
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b, wati &&-h-in(@)

kill- neg.- pres.-2sg.
“You donot Kill'

c. wuti at-h-é
kill-  neg.- pres.-3ms.
‘He does not kill’

d. wuti aé-h-an(é)
kill- neg.- pres.-3fs.
‘She does not kill’

e. wuti a€-h-oté
Kill- neg.- pres.-2plu.
‘You do not kill’

f. wuti ac—h-on(e)
kill- neg.- pres.-1plu.
‘We do not kill’

g. wuti at- h- été

kill- neg.- pres.-3plu.
‘They do not kill’

4.1.3.1.2. Negation in the past tense.
The morpheme {-a&-} is also used to express negation in the past tense from

of the verb in Kafi Noonoo. To illustrate this, consider the following

examples.

(11) a. Souné- &- t— ¢
work — neg. — past- 1sg.
“1 did not work’
b. Stuné-a&- t- in (¢
work-  neg.- past — 2sg.
‘You did not work.’
c. Sttné-aé- t- é
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work- neg.- past — 3ms.
‘He did not work’

d. Stuné-4a&- t- an (¢
work- neg.- past — 3fs.
‘She did not work.’

e. Sluné-4a¢- t- on (§)
work- neg.- past — 1plu.
‘We do not work’

f Siuné-aé- t- oté
work- neg.- past — 2plu.
‘you do not work’

g Sliuné-aé- t- été
work- neg.- past - 3plu.

‘They do not work’

As can be seen from the above examples, the negative marker {-a&-} is

suffixed before the past marker /-t-/.

4.1.3.1.3. Negation in the future tense

The morpheme {-&& is also used to express negation in future tense.

Consider the following examples.

(12) a.  koCCi- &a&- émm-¢

advise- neg.- fut.- 1sg.
‘I will not advise’

b. koCCi-  a&-  émm -in(é)
advise- neg.- fut.- 2sg.
You will not advise'’

+ kocéi- aé- éemm -é
advise- neg.- fut.- 3ms.

‘He will not advise’

d. kot&i- && émm -an(é)
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advise- neg.- fut.- 3fs.

‘She will not advise’

kocC¢i- aé- émm -on(é)

advise- neg.- fut.- 1plu.

‘We will not advise’
koéei - aé- émm -oté

advise- neg.- fut.- 2plu
You will not advise’
koC&i- ac- émm -été
advise- neg.- fut.- 3plu.

‘They will not advise’

As can be seen from the data, the negative marker {-a¢-} is suffixed before

the future marker /-émm-/.

4.1.3.1.4. Negation in the Present Progressive tense

In the negation of present progressive tense, we use the marker {~an-} which

is suffixed before the progressive verb / -béét-/. Consider the following

examples.

(13)

a.

SUuneé - &n - béét - ¢
work- neg.- prog.- lsg.

‘I am not working’

Suuné - an - béét - in ()

work- neg.- prog.- 2sg.
You are not working.’

Suuneé - an - béét - é

work- neg.- prog.- 3ms.
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‘He is not working’

Suuné - &n - béét - an (&)
work- neg.- prog.- 3fs.
‘She is not working’

Stuneé - &n - béét - oté
work- neg.- prog.- 2plu.
You are not working’

Suuné - &n - béét - on (&)
work- neg.- prog.- 1 plu.
‘We are not Working’
Stuneé - an - béét - eté
work- neg.- prog.- 2plu.

‘They are not working’

As cab be shown in the examples above, the negative marker used in present

progressive tense is /-an/ which is suffixed to the verb and precedes to the

progressive marker /- béét / in Kafi Noonoo.

4.1.3.1.5. Negation in the past progressive tense
an — béét — ¢

(15) a. koddi

advise — neg.- prog. — 1sg.

‘I was not advising’

b. koc&di

an - béét — in(é)

advise — neg.- prog. —2sg.

‘you were not advising.’

c. kocdi

an — béét - é

advise — neg.- prog. — 3ms.
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‘He was not advising.’

d. koCCi an - béét - an (¢)
advise — neg.- prog. —3fs.
‘she was not advising.’

e. koCCl an - béét - oté
advise - neg.- prog. — 2plu.
‘you were not advising’

f. ko€l &n - béét - 6n(é)
advise — neg.- prog. —1plu.
‘we were not working.’

g. koCCl an - béét — &té
advise - neg.- prog. — 3plu.
‘They were advising’

As can be shown in the examples above, the negative marker {-an} is used for
both present and past progressive tenses. It is the same form for all persons

and numbers in the language.
4.1.3.1.6. Negation in the Interrogative sentences

Negation in the interrogative sentence is expressed using the negative maker

before the verb as the same as declarative sentence in Kafi Noonoo
(16) a. ciin—-ac-h-¢

see-neg. — pres.- 1sg.

‘Don’t I see?’
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Ciin — ac — h - in(é)
see-neg. — pres. — 2sg.
‘Don’t you see?’

Stuné & -t-o¢

work- neg. — past — lsg.
‘didn’t I work?’

Stané &cé -t - in(é)

work- neg. — past — 2sg.

‘Didn’t you work?’

wuati ac¢-émm - ¢

kill — neg. - fut. - 1sg.
‘Won'’t I kill?’

wuti  ac - émm —in(é)

kill = neg. = fut.- 2sg.
‘Won'’t you kill?’

ko€l an — béét - ¢
advise — neg. — prog. — 1sg.
‘Am I not advising?’

koCCi  an - béét — in(é)
advise — neg. — prog. — 2sg.

‘Aren’t you advising?’



As can be shown in the examples above, the negative interrogatives are
expressed using the morpheme {-a¢.} for present, past and future tenses and
the morpheme {-an-} for present and past progressive tenses. Thus, the
patterns are the same as the negative declarative sentences but the only
difference is the negative interrogative sentences are used intonation to

make it question.

The negative morphemes mentioned above are used in the same forms for all
persons and numbers but they are distinct in tenses. These are summarized

in the following table:

Tenses /mood Negative markers

Present, past, and future | /-48&-/

Progressive /-an-/

Imperative /Jussive mood | /-ay-/

Table 7: Negative markers in different tenses
4.2. Verb Derivation

In the preceding section, we have seen the inflectional system of the verbs. In
this section, the process of verb derivation will be discussed. In Kafi Noonoo
verb derivation differs from the derivation of nouns or adjectives. Nouns and
adjectives may be derived from other word classes while verbs are commonly
derived form verbs. Thus, different verbal stems by affixation. All these
derivational morphemes occur immediately the verb stems. Each verb

formation is presented in the following sections.

4.2.1. The passive verb stem
According to Crystal (1997), passive is the conjugational category expressing

that the action denoted by the verb is performed upon the grammatical
subject i.e. the grammatical subject is actually the direct object target or

recipient of the action. Consider the following examples in (17)
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(17) verb-stem Gloss Passive Derived Gloss

Marker form
a. kuut’ ‘cut’ -eti kuuat- éti  ‘be cut’
b. gaawib find’ - eti gaaw- eti  ‘be found’
c. mam ‘eat’ - éti mam- éti  ‘be eaten’
d. kémb ‘sell’ - éti kémb- éti  ‘be sold’

As is observed form the table above, in Kafi Noonoo suffixing the morpheme

{- eti -} to the verb stem of the transitive verbs forms the passive verbs.

4.2.2. The Causative verb stem
Causative is a grammatical feature of verbs which show the situation where

in, some one causes some body else to do something. The causative verb
stems can be derived from both transitive, intransitive verb stems and
change the form of the verb into mono and di-transitive verbs respectively
(Katamba, 1993). The syntactic effect of the causative morpheme is that it
changes intransitive in to transitive and transitive in to causatives. Consider

the following examples.

(18) verb stem Gloss Causative derived Gloss
Marker form

a. qolléb ‘beg’ -ib qoll- ib ‘cause to beg’
b. ayoo ‘drink’ -ib ayo- ib ‘cause to drink’
C. may ‘wash’ - ib mac- ib ‘cause to wash’
d. hamb ‘go’ -ib hamb-jb  ‘cause to go’
e. duub ‘sing’ -ib duab- ib ‘cause to sing’
f.wat’i kill’ -ib wut’- ib ‘cause to kill’
g. yes ‘touch’ - ib yes- ib ‘cause to touch’

As can be seen from the table, the causative marker in Kafi Noonoo is /-ib/.
When the verb stem has /y/either finally or middly, the /y/ changes to /-&/

before adding the causative marker /-ib/ the example in (18c).
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4.2.3. The Reciprocal Verb Stem.
Reciprocal is a verb stem that expresses an action performed by two or more

participants or groups interacting to their mutual benefit or disadvantage

(Baye, 1987). The reciprocals are characterized by the fact that the subjects

are involved not only in performing the actions but also in undergoing them.

That means they are both agents and patients simultaneously. Consider the

following examples.

(19) Verb- Gloss
stem
a. naag ‘insult’
b. maay ‘wash’
c. $um ‘kiss’
d. ditt ‘talk’
e. wut’i kill’
f. cii¢ ‘complete
g. ¢éécé ‘ask’

Reciprocal Derived Gloss

marker
-eeb
- ¢éb
- €éb
- éeb
- éeb
- €éb

- ééb

form
naageeb ‘insult each other’

maayeeb  ‘wash each other’

Sumeéeb ‘kiss each other’
ditteéb ‘talk each other’
wut’eéb ‘kill each other’
ciicéeb ‘complete each other’
ééceeb ‘ask each other’

As can be shown in the table above, the reciprocal marker in Kafi Noono is

/-ééb/ which is suffixed to the verb stem. When we add the reciprocal

markr /-ééb/ to the verb some times the last letter of the base gets deleted.
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CHAPTER FIVE

ADJECTIVES AND ADVERBS
This chapter states the morphology of adjectives and adverbs of Kafi Noonoo.

The description of adjectives and adverbs is presented in the same chapter

with limited morphological properties they exhibit.

5.1. Adjectives
Adjective, as defined by Crystal (1997:8), “is a term used in the grammatical

classification of words to refer to the main set of items which specify the

attributes of nouns.”

5.1.1. Categorization of adjectives
Adjectives always precede the nouns they modify by expressing their size,

age, value, quality, color, etc. According to Dixon (1982) as cited in Azeb
(2001:132) adjectives can be categorized into different semantic fields such
as value, age, color, speed, dimension, physical property and human
propensity. Thus adjectives in Kafi Noonoo can be categorized into the

following semantic fields.

(1) A. Value
gondoo ‘bad /ugly/wicked’
gaawoo ‘ good /well / beautiful’
giréco ‘ poor’
gaannéco ‘rich’
déo ‘good/well/(for greeting).
b. Age
géénd ‘old’
andiro ‘young’
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andird new

c. colour
céélo ‘red’
a0 ‘black’
naco ‘white’
mocerod ‘@reen’
keélo yellow’

d. dimension

06gd ‘big’
génjo ‘tall’
gamind ‘short’
gamino ‘wide’
t’eboo ‘narrow’
dag-taaté ‘medium’
Cicco ‘thin’
céénd ‘full’
wOoho ‘far’
$apd ‘not full’ S
katind ‘near’
gisé little’

qatto half’



e. Physical Property

t’allo ‘clean’

gdamo ‘hot’

aqqo ‘wet/cold’
suuo ‘dry’

duubod ‘dirty’

acco ‘sharpen’
niro ‘smooth/soft’
giisi ‘small’

maggo ‘heavy’

f. human propensity

belld ‘clever’

yét’ero ‘weak’

acco ‘wise/strong’
haaiyeco ‘patient/tolerant’
mul-méanjo eriiel’

Sat-aalo ‘courageous’
gitto ‘stupid’

arriqeco ‘generous

As can be seen from the list of adjectives in Kafi Noonoo in (1) above,
adjectives have the same formal property as nouns in suffixing the terminal

vowels {-6},{-i} and{-¢}. As can be observed from the data the occurrence of {-

56



0} is the most frequent one when compared with {-i} and {-é}. In addition to
this, according to Dixon’s (1982) as cited in Azeb (2001:133), adjectives of
value, age and color are very small in number than those expressing

dimension, physical property and human propensity.

5.1.2. Derivation of Adjectives
The grammatical device that Kafi Noonoo employs is marking the derived

adjectives. Such adjectives in the language are derived from noun and verb
roots. Thus, every derived adjective in Kafi Noonoo has either noun or verbal

counter part.

5.1.2.1. Adjectives Derived from Verbal Bases
Usually adjectives are derived from verbal bases, by suffixing the bound

morpheme but in Kafi Noonoo this is not functionally true. Consider the

following examples.

(2) Verbal bases Gloss Adjectival Gloss
a. gaminiheé ‘become short’ gamin-o ‘short’
b. gaminihé ‘become wide’ gamin-o0 ‘wide’
c. katinihé ‘become near’ katin-6 ‘near’
d. ulléhé ‘become deaf’ ull-6 ‘deaf’
e. celléhé ‘become red’ céll- o ‘red’
f. ci¢éhe ‘become thin’ cic- 6 ‘thin’
g. t'ébbéhé ‘become narrow’  t'ébb- 6 ‘narrow’
h. maggéhé ‘become heavy’ magg- 6 ‘heavy’
1. gaaweheé ‘become good’ gaaw- 0 ‘good’

As can be seen from the examples above, adjectives are derived form verbs in
lexically. For instance in example (2a) the adjective / qamin-6 / is derived

from the verbal base / g%élminihé i

5.1.2.2. Adjectives Derived from Nouns
The derivational morpheme {-&} is suffixed to the noun which is used to form

adjectives. Consider the following examples to illustrate this point.
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(3) Nouns Gloss Adjectives

Gloss
a. déngd ‘mud’ ‘dééng-¢ ‘muddy’
b. t’aqqod ‘stone’ ‘t’é:éa— e ‘stony’
c. aco ‘water’ ac-e ‘waterish’
d. giido ‘power’ giid- & ‘powerful’
e. yongo ‘wind’ yong- e ‘windy’
f. amiyo ‘rain’ amiy- ‘rainy’

As can be observed from the examples above, the nouns ending by the vowel
(-0} get deleted before adding the vowel {-& to form adjectives in the
language.
5.2. Adverbs

According to Crystal (1997:11), “adverb is a term used in the grammatical
classification of words to refer to a heterogeneous group of items whose most
frequent function is to specify the mode of action of the verbs.”
In Kafi Noonoo there are few adverbs. These adverbs may be derived or
underived lexical words. Which refer to the actions specified by the verbs.
Due to their function adverbs can be grouped into three different classes.
These are shown in the following sections.

5.2.1. Time Adverbs
Time adverbs are used to express when the action is performed. The
following words are commonly used as adverbs of time in the language.

(4) Time adverb

Adverbs Gloss

rand ‘now’

héanac ‘today’

yiic ‘yesterday’

yaac ‘tomorrow’

maadda ‘morning’

t’0m ‘evening’

Sarita The day after tomorrow’
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ranna ‘Last year’
»dabrinda ‘The year before last year’

v

nac ‘next year’

As can be observed from the data, adverb of time in Kafi Noonoo are used in
different lexical items without formal patterns of affixation. Consider the

following sentences which iillustrate the use of time adverbs in the language.

(5) a. nd acod rand uce -béeét-6n
we water now drink prog.-1plu.
‘We are drinking water now’

b. Urdé hanac waa-t - é
man today come- past-.3ms.
‘The man came yesterday’

c. kasi yii¢ 8afird maa-t- é
kassa yesterday lunch- eat-past-.3ms.
‘kassa ate lunch yesterday’

d. Dbo6nd raanna hami-t- eté
3plu lastyear go- past-3plu.
‘They went last year’

As can be observed in the above sentences the time adverbs are placed after

the subject in Kafi Noonoo.

5.2.2. Place Adverbs
Thompson (1985) calls place adverbs as directional adverbs. In this language

there are place adverbs, which indicate the place where an action is

performed. The following words are commonly used as place adverbs.

(6) damba ‘up/upwards’

déc ‘dawn/dawn wards’
t’ep’ ‘under/below’

gub ‘behind/after’

éé‘(f ‘before/in front of’
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diginna  ‘a cross’

kéatino ‘near/close by’

In the following examples some of the place adverbs are illustrated in

sentences as in (7).

(7) a. ard dambéca waa-t- é

he up wards  come-past- 3ms.
‘He came up words’

b. aré dec- hami-t-an
she down go- past- 3fs.
‘She went dawn wards’

c. koréd qgééé tép’p’d¢ bété
book bed under.- exist.
‘The book is under the bed’

d; doyéél énano dojjécoye aaf waa- t- éeté.
Student plu. teacher(sg)- before come-past- 3plu.

‘The students came before a teacher’

5.2.3. Manner Adverbs
Adverbs of manner are used to express how or in what manner the action is

done. There are few adverbs, which show the manner of action. These

adverbs are derived from adjectives. Consider the following examples below.

(8) Adjective Gloss Adverb Gloss
daapo quick daape quickly
daapo haste daapé hurry

As indicated in (8) above, adverbs of manner are derived from adjectives,
only by changing the last morpheme from the citation. Consider the following

examples.

60



(%)

kasi  daape safiro maa -t - é

kassa quickly lunch eat -past-3ms.

‘Kassa ate lunch quickly’
ar6 daape
he  hurry

‘He is in a hurry.’



CHAPTER SIX

Summary and conclusion
In this study, the nature and function of various affixes marking nominal,

pronouns, verbs, adjectives and adverbs in the inflectional and derivational
processes involved have been treated. It has been shown that in Kafi Noonoo,
nouns are inflected for number, gender and case. Definiteness is not overtly
marked. Number is marked with the suffix /-éndQ0/. There are two types of
gender: natural and grammatical. The former is shown lexically and the later
is realized with the suffixes {-6} and {-é} for third person singular masculine

and feminine subjects respectively.

In addition, nouns are inflected for case: accusative, genitive, dative, ablative
locative, commutative and instrumental. The accusative is marked with
/-n/, the genitive and the locative are marked with /-&/, the dative is
marked with /-Ci/, the ablative is marked with /-8&/. Moreover, the
commutative and instrumental cases are inflected with the same

morpheme/-na/.

In the derivation of nouns in Kafi Noonoo, nominals are derived from other
nouns by adding the suffix/-itind/ and nouns are derived from adjectives by
adding the same suffix. Nouns derived from verbs that are used as agentive
nominals are marked by the suffix /-é¢6/. In addition, there are nouns that
can be derived from linguistic group by adding the suffix /-n66noo/. These
are: Wolaayite Noonoo, the language of Wolayita, amaari Noonoo, the
language of Amhara, Kafi Noonoo, the language of Kefa and Oroomo Noonoo,
the language of Oromo. On the other hand gerundive nominals are marked
by the morpheme /-o/ which used as the same morpheme as the infinitive
form of the verbs but they are distinguished in the tonal system of the

language.
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In this work the pronouns of Kafi Noonoo have been examined. This includes
personal, possessive, demonstrative and interrogative. Personal pronouns
can be grouped in to two. These are: dependent and independent personal

pronouns.

The independent pronouns are occurred independently without being
attached to other words. Such as:- /ta/ and /né/ for first person singular
and plural, /né/and /itt6/ for second person singular and plural, /bi/ and
/bi/ for third person singular masculine and feminine respectively, and
/boono/ for third person plural are used in the language. In addition to,
there are independent object pronouns which are occurred independently in
the language. These are: /taan/ for me, /néén/ for you, sg. /aroon/ for
him/areén/ for ‘her’ /noon/ for ‘us’ /ittédn/ for you ‘plural and /b6énoon/
for them are respectively used in Kafi Noonoo. On the other hand, the
dependent personal pronouns may occur suffixed with the verbs in the

structure.

In the case of possessive pronouns, they can be recognized by the pronouns
which are used to modify the nouns. That may be the possessor or the
possessor and the things that can be possessed. This is marked by {-&6}.
Demonstrative pronouns are used to show things may be proximity or
distance. Theses are indicated using different affixes. Gender distinction of
Kafi Noonoo in demonstrative pronoun is marked by suffixing /-aré/ and
number is marked by suffixing {-8§if. In addition to this, there are
interrogative pronouns in the language which are used to ask questions

about person or things in different lexical items.

In verb morphology inflectional and derivational affixes are also examined. In
the first place, verbs are inflected for tense and mood in the language. In the
inflection of tense we use/-h-/ for present tense marker, /-t-/ for past
tense marker, /-émm-/ for future tense marker and /-béét/ for progressive

tense marker are used to distinguish tenses in the language. In mood we use
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cither imperative or jussive mood. Thus, both are marked with the

morpheme /-b-/.

Negation is one of the verbal functional categories which are suffixed to the
verb. In Kafi Noonoo, there are three types of negative markers  that are
distinct to the tense used. Thus, for present, past and future tense use the
marker /-ac-/, for progressive tense use the marker /-an/ and for negative
imperative/ jussive mood use the marker /-ay-/. Moreover both negative
interrogative sentences and negative declarative sentences are marked by the

morpheme /-ac-/.

In the case of derivational affixes of verbs, it has been also examined the
three common types of verb derivations. Theses are: the passive verb stem,
the causative verb stem and the reciprocal verb stem. In the derivation of
verbs, the language uses different forms of morphemes which are attached to
the verb. In the passive use the marker /-éti/, in causative use the marker

/-ib/ and in the reciprocal use the marker/-ééb/.

Adjectives can be grouped semantically as value, age, color, deminstion,
physical property and human propensity. Adjectives are also used as a

modifier of nouns. In Kafi Noonoo, adjectives are not overtly inflected.

In the derivation of adjectives we have seen that adjective are derived from
verbal bases not by suffixing a morpheme but lexically. In the derivation of
noun bases use the morpheme /-¢/ which is suffixed to the noun by deleting

the last morpheme from the noun.

Adverb is one of the grammatical categories which are used to denote the
action of the verb. In Kafi Noonoo, adverbs can be grouped commonly as
time, place and manner. Adverbs are very few in the language and most of

them are inflected lexically.

To conclude that, the language commonly use the vowels in the terminal

part of the words. Furthermore, the vowel /o / is frequently used in the end
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of words either in the noun, verb, adjective and adverbs. This is rue based
on the data. It is the researcher view that this study does not include all that
needs to be done in the morphology of Kafi Noonoo, but it lays a base for

further research.
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